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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

INTRODUÇÃO

Parabéns pela compra da sua nova tenda. Se tiver alguma dúvida ou precisar de aconselhamento, por 

favor contacte o seu revendedor. A sua tenda pode ser utilizada para muitos fins como stand em feiras 

e eventos, sendo um dos formatos publicitários mais impressionantes visualmente. Siga as instruções 

para que possa desfrutar da sua tenda durante muito tempo.

IMPORTANTE

Leia atentamente as instruções de montagem antes de utilizar a tenda e guarde-as para utilização posterior.

INDICAÇÃO

Ler todas as notas e instruções de segurança. O não cumprimento pode resultar em lesões graves. 

UTILIZAÇÃO INTENDIDA

O artigo foi concebido para protecção solar e outras utilizações ao ar livre. Não se destina a uma 

utilização prolongada, uma vez que só é resistente às intempéries em certa medida.

RISCO DA MORTE

Nunca deixar as crianças desacompanhadas com o material de embalagem. Há um risco de asfixia.

RISCO DE LESÕES

- Verificar se o artigo não está danificado ou desgastado antes de cada utilização.

- Verificar se todas as peças estão correctamente montadas antes de cada utilização. A montagem 

incorrecta pode prejudicar a segurança e o funcionamento. .

- A pessoa que monta a tenda é responsável pela segurança da tenda.

- Avisar as pessoas sobre as cordas de tensão e o risco de tropeçar nelas.

- A tenda deve ser montada apenas durante a sua utilização e utilizada sob supervisão.
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INSTRUÇÕES DE MONTAGEM

- Desmontar a tenda com ventos superiores a 40 km/h (quando se sente o vento, grandes ramos e 

árvores estão em movimento e pode-se ouvir claramente o vento).

- O artigo não deve ser utilizado em condições climáticas adversas, tais como vento forte, chuva ou 

neve. Os danos causados pelo vento, chuva, neve ou formação de gelo não são cobertos pela 

garantia legal.

- Lembre-se que em ventos moderados, as partes abertas da tenda devem ser protegidas do 

vento. Quando as paredes laterais são erguidas, a vulnerabilidade ao vento é maior.

- Há um risco de entalamento nas juntas angulares quando se ergue e desmonta a tenda. 

Note-se que, nesta tenda dobrável, são aplicadas altas forças de tracção características 

da construção nas juntas angulares, e que durante a desmontagem estas forças podem ser

 libertadas devido à pressão sobre os pinos de bloqueio.

- Colocar a tenda sobre uma superfície plana.

- O artigo só deve ser utilizado sob supervisão de adultos e não como um brinquedo.

- Aqui não deve haver fogueiras abertas, churrasqueiras ou fogões dentro ou perto da tenda! Se a 
tenda pegar fogo, saia imediatamente! Extinguir o fogo com um extintor de incêndio ou água. Se 
necessário, chamar imediatamente a brigada de incêndio.

- Abrir a tenda desdobrando os cantos opostos lenta e uniformemente um pouco de cada vez.

- Colocar o telhado sobre a vara. Assegurar-se de que os cantos do tecto estão posicionados sobre 

os cantos das calhas da armação. 

- Espalhe a moldura à parte. Empurrar as juntas de cada ângulo até que os pinos de bloqueio do 

conector angular encaixem na armação.

  Nota: Se sentir muita resistência, isto indica que a tenda não está totalmente estendida. 
  Aviso: ¡Risco de ferimento!

- Remover os pés telescópicos das hastes angulares. Para tal, colocar um pé na placa de base das 

pernas e empurrar a parte superior da haste angular até que a perna telescópica encaixe audivelmente 

no lugar.
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Desmontar a tenda com ventos superiores a 40 km/h (quando se sente o vento, grandes ramos e 

árvores estão em movimento e pode-se ouvir claramente o vento).

Há um risco de entalamento nas juntas angulares quando se ergue e desmonta a tenda. 

Note-se que, nesta tenda dobrável, são aplicadas altas forças de tracção características 

da construção nas juntas angulares, e que durante a desmontagem estas forças podem ser

 libertadas devido à pressão sobre os pinos de bloqueio.

- Colocar a capa na sua posição final. Aplicar as tiras de velcro dos cantos. Apertar a cobertura também 

utilizando o velcro cosido ao telhado.  

- Colocar a base das pernas sobre a superfície do chão.

- Atar os cabos de tensão com um laço aos cantos exteriores da tampa. Apertar as cordas de tensão e 

prender as extremidades com pregos moídos no solo. 

- Fixar as paredes laterais com as tiras de velcro/ ganchos de plástico localizados nas paredes laterais.

INSTRUÇÕES DE DESMONTAGEM

- Desenrolar as paredes laterais.

- Pressionar os parafusos de bloqueio/ Puxar o anel de tracção para fora das pernas telescópicas 
de modo a que as pernas possam ser inseridas.
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- Pressionar os parafusos de bloqueio/ Puxar o anel de tracção para fora das juntas angulares para 
empurrar para baixo a junta angular.

Aviso: ¡Risco de ferimento!

- Soltar as abas de velcro da tampa, dobrar um pouco a moldura e retirar a tampa.

- Dobrar cuidadosamente a moldura dobrável completamente em lados opostos.

CUIDADOS E LIMPEZA

Limpar o artigo com um pano húmido e um detergente suave. Não utilizar gasolina, solventes ou d
etergentes fortes. 

MEIO AMBIENTE

Ajudar a proteger o ambiente: não deitar a tenda e/ou as suas partes no lixo doméstico. Para reciclagem, 

contactar um centro de recolha oficial ou o fabricante ou um comerciante autorizado.

ARMAZENAMENTO

Armazenar a tenda a seco. A tenda não deve ser dobrada ou embalada quando molhada. Se a lona da 

tenda for dobrada ou desdobrada a temperaturas inferiores a +5°C, o tecido pode rasgar-se. Não tentar 

modificar o poste de metal, ou por extensão e/ou soldadura de outros componentes. Se a estrutura for 

armazenada juntamente com o tecido, o tecido pode ser danificado.



Há um risco de entalamento nas juntas angulares quando se ergue e desmonta a tenda. 

Note-se que, nesta tenda dobrável, são aplicadas altas forças de tracção características 

da construção nas juntas angulares, e que durante a desmontagem estas forças podem ser

 libertadas devido à pressão sobre os pinos de bloqueio.

GARANTIA E SERVIÇO PÓS-VENDA

Guarde a prova de compra. A garantia aplica-se a quaisquer defeitos materiais, por exemplo, defeitos de 

material e de fabrico ou entregas incorrectas. A garantia não se aplica em caso de utilização indevida ou 

manuseamento incorrecto. Por favor, observe as instruções de segurança nas instruções de instalação. 

Em caso de reclamação, por favor contacte o seu revendedor. 

O nosso pessoal de atendimento ao cliente coordenará o procedimento consigo o mais rapidamente 

possível. O período de garantia não será prolongado se receber peças como um gesto de boa vontade. 

Após a expiração do período de garantia, as peças sobressalentes necessárias estão sujeitas a custos.
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CONTEÚDO

1X ESTRUTURA DA TENDA  1X TECIDO DE TENDA PERSONALIZADO 



6

21

3 4




